
Brand Shop No Offer name (Chi) Offer name (Eng) Offer description (Chi) Offer description (Eng) T&C (Chi) T&C (Eng)

Art of Canton

粵藝館 

Shop 1001A 堂食九折優惠 10% off  on dine-in menu 憑香港美酒佳餚巡禮入場券存
根，即享全單九折優惠

Whole bill 10% off upon presenting a 

Hong Kong Wine & Dine Festival 

ticket stub

- 此優惠只適用於時代廣場分店 。
- 須於付款前出示香港美酒佳餚巡禮入場券存根，過後恕不
受理。
- 每位客戶只可享此優惠一次。
- 此優惠只可使用一次。
- 此優惠不可兌換現金及不設找贖。
- 此優惠不可與其他優惠同時使用。
- 優惠只適用於堂食。
- 所有價格均以港幣計算，堂食服務須收取原價10%服務
費。
- 不適用於指定日期。
- 商戶有權於任何情況下更改條款及細則。如有任何爭議，
商戶將保留最終決定權。

- This offer is applicable at Times Square store only.

- This ticket stub must be presented before payment. No 

retrospective arrangement will be made.

- Each customer can enjoy the offer once only.

- This offer can only be used once.

- This offer cannot be redeemed for cash and no changes will 

be given.

- This offer cannot be used in conjunction with other 

promotion. 

- This offer is available for dine-in only.

- All prices are in Hong Kong Dollars (HKD). Dine-in orders 

are subject to a 10% service charge based on the original price.

 - Blackout dates apply .

- Merchant reserves the right to change the Terms & 

Conditions at any time without prior notice.  Merchan's 

decision remains final in any case of dispute.

Crystal Jade La Mian 

Xiao Long Bao

翡翠拉麵小籠包

Shop B221A 堂食九折優惠 10% off  on dine-in menu 憑香港美酒佳餚巡禮入場券存
根，星期一至五下午2時30分後
入座，及星期六及日全日即享
堂食九折優惠

Get 10% off dine-in with your Hong 

Kong Wine & Dine Festival ticket stub 

(Mon–Fri after 2:30 PM, and all day 

Sat & Sun)!

-適用於指定時段
(指定時段為星期一至五2:30pm後及星期六、日全日)

- 優惠只適用於堂食。
- 商戶有權於任何情況下更改條款及細則。如有任何爭議，
商戶將保留最終決定權。

- Available only during designated hours.

(Available Monday to Friday (after 2:30 PM) and all day on 

weekends (Saturday & Sunday))

- This offer is available for dine-in only.

- Merchant reserves the right to change the Terms & 

Conditions at any time without prior notice.  Merchan's 

decision remains final in any case of dispute.

Greenhouse Shop 1004 滿$500減$100優惠 Spend $500 or more and 

receive a $100 discount 

憑香港美酒佳餚巡禮入場券存
根，消費滿$500享$100優惠 

(最多使用5張入場券存根)

Spend $500 or more and receive a 

$100 discount upon presenting a Hong 

Kong Wine & Dine Festival ticket stub  

(maximum of 5 ticket stubs)

- 優惠有效期至2026年11月30日。
- 優惠不可與其他優惠及／或推廣同時使用。
- 優惠適用於堂食及外賣。
- 請於落單前出示入場券存根, 每次最多使用五張入場券存
根優惠。
- 所有價格均以港幣計算，堂食服務須收取原價10%服務
費。
- 圖片僅供參考。
- Gaia Group保留隨時更改這些條款及細則的權利，恕不另
行通知。
- 如有任何爭議，Gaia Group保留最終決定權。

- Offer is valid until November 30, 2026.

- Offer cannot be used in conjunction with other offers and/or 

promotions.

- Offer is applicable to both dine-in and takeout orders.

- Please present your ticket stub(s) prior to ordering. A 

maximum of five ticket stubs can be used per transaction.

- All prices are in Hong Kong Dollars (HKD). Dine-in orders 

are subject to a 10% service charge based on the original price.

- Photos are for reference only.

- Gaia Group reserves the right to amend these terms and 

conditions at any time without prior notice.

- In case of any dispute, Gaia Group reserves the right of final 

decision.

Haagen-Dazs Kiosk 7/F 免費升級至雙球窩夫
雪糕

Free upgrade to Double 

Waffle Cone 

憑有效「香港美酒佳餚巡禮」
門票存根，購買單球窩夫雪糕
即可免費升級至雙球窩夫雪糕

Present a Hong Kong Wine & Dine 

Festival ticket stub to enjoy a free 

upgrade from a Single Waffle Cone to a 

Double Waffle Cone.

-商戶有權於任何情況下更改條款及細則。如有任何爭議，
商戶將保留最終決定權。

- Merchant reserves the right to change the Terms & 

Conditions at any time without prior notice.  Merchan's 

decision remains final in any case of dispute.

Hong Kong Wine & Dine Festival 2026 Exclusive F&B Offers

Present your "Hong Kong Wine & Dine Festival 2026" ticket stub* to unlock exclusive F&B o ffers.

憑「香港美酒佳餚巡禮 2026」入場券存根*，即享獨家餐飲優惠。

*a valid physical or electronic stub for the Hong Kong Wine & Dine Festival 2026, including either an admission ticket stub / Gourmet Month Privilege Card (physical ticket) or a Tasting Pass / Grand Wine Pass (e-ticket)

香港美酒佳餚巡禮 2026 的有效實體或電子票尾憑證，包括入場券存根/  香港美食月尊享優惠卡（實體門票）或 品味證／尊尚品酒證（電子門票) 其中一項

Promotion period is vaild until 30 November 2026 (or while stock last).

優惠有效期至2026年11月30日（或換完即止）。



Moments Together 

十里
Shop 1103 免費鮮肉小籠包1客 Enjoy Xiao long bao, Minced 

Pork (1 serving) for Free

憑香港美酒佳餚巡禮入場券存
根，星期一至日於十里(銅鑼灣
店)堂食消費滿HK$800，可獲
贈鮮肉小籠包1客(價值$68)。

Enjoy Xiao long bao, Minced Pork  (1 

serving) for free upon dine-in spending 

of HK$800 or above at Moments 

Together (Causeway Bay branch) from 

Monday to Sunday by presenting a 

Hong Kong Wine & Dine Festival 

ticket stub. (Original price $68)

- 此優惠適用於十里(銅鑼灣店)。
- 此優惠星期一至日全日適用，有效期至
2026年11月30日。
- 必須堂食消費滿HK$800(包括加一服務費)方可享用。
- 請於落單時出示香港美酒佳餚巡禮入場券存根。
必須以電子貨幣付款結賬。
- 此優惠不可與其他優惠及折扣(VIP折扣除外)同時使用，
及不可兌換現金或其他禮品。
- 產品如有售罄，恕不另行通知。
- 如有任何爭議，十里保留最終決定權。

- Offer is applicable to Moments Together (Causeway Bay 

branch) only.

- Offer is available all day from Monday to Sunday with valid 

date until 30-Nov-2026.

- Offer is only applicable to dine-in spending of HK$800 

(including 10% service charge).

- Please present the Hong Kong Wine & Dine Festival ticket 

stub when placing order.

- Bill must be settled by electronic payment.

- Offer cannot be used in conjunction with other discounts 

(excluding VIP discounts), coupons or promotional offers & 

cannot exchange for cash and other gifts.

- Item is subject to availability. While stock lasts.

- In case of any dispute, the decision of Moments Together 

shall be final.

Pak Loh Chiu Chow

百樂潮州酒家
Shop 1002 免費精美甜品 Enjoy complimentary dessert 出示香港美酒佳餚巡禮入場券

存根，每人消費淨額滿＄100 

（不包括加一及茶芥），即享
精美甜品一客

One Tasting Pass Ticket Stub can enjoy 

a complimentary dessert with an order 

not less than net amount HK$100 per 

head (not including 10% charge & Tea 

charge).

- 只限堂食
- 不可與其他優惠或折扣同時使用

- 兌換後需回收票券。
- 商戶有權於任何情況下更改條款及細則。如有任何爭議，
商戶將保留最終決定權。

- Dine in only

- Cannot be combined with other promotions or discounts

- The ticket will be collected after redeemed 

- Merchant reserves the right to change the Terms & 

Conditions at any time without prior notice.  Merchan's 

decision remains final in any case of dispute.

PAN de PAIN Shop B215 堂食八五折優惠 15% off on dine-in menu 憑香港美酒佳餚巡禮入場券存
根，即享堂食八五折優惠（下
午茶除外）

Enjoy 15% off the dine-in menu 

(excluding Tea Set) upon presenting a 

Hong Kong Wine & Dine Festival 

ticket stub

- 優惠僅適用於堂食消費，不適用於下午茶。
- 如有任何爭議，PAN de PAIN保留最終決定權。

- Valid for dine-in only. Afternoon tea set is excluded.

- In case of any dispute, PAN de PAIN reserves the right of 

final decision.

Tori Sanwa · Sensu 

sensu 及雞．三和
Shop B224A 堂食九折優惠 10% off on dine-in menu 憑香港美酒佳餚巡禮入場券存

根，即享全單九折優惠
Whole bill 10% off upon presenting a 

Hong Kong Wine & Dine Festival 

ticket stub

- 此優惠只適用於時代廣場分店 。
- 須於付款前出示香港美酒佳餚巡禮入場券存根，過後恕不
受理。
- 每位客戶只可享此優惠一次。
- 此優惠只可使用一次。
- 此優惠不可兌換現金及不設找贖。
- 此優惠不可與其他優惠同時使用。
- 優惠只適用於堂食。
- 所有價格均以港幣計算，堂食服務須收取原價10%服務
費。
- 不適用於指定日期。
- 商戶有權於任何情況下更改條款及細則。如有任何爭議，
商戶將保留最終決定權。

- This offer is applicable at Times Square store only.

- This ticket stub must be presented before payment. No 

retrospective arrangement will be made.

- Each customer can enjoy the offer once only.

- This offer can only be used once.

- This offer cannot be redeemed for cash and no changes will 

be given.

- This offer cannot be used in conjunction with other 

promotion. 

- This offer is available for dine-in only.

- All prices are in Hong Kong Dollars (HKD). Dine-in orders 

are subject to a 10% service charge based on the original price.

 - Blackout dates apply .

- Merchant reserves the right to change the Terms & 

Conditions at any time without prior notice.  Merchan's 

decision remains final in any case of dispute.


